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引言 Introduction

•祭物是指祭祀中供奉神灵或祖先的物品, 
表达敬意、感恩或祈求庇佑
Offering presented during a ritual to honor deities 
or ancestors, expressing respect, gratitude, or to 
ask for protection



引言 Introduction

•在旧约, 献祭是信徒与神建立关系和表达
敬拜的方式之一 
In OT times, offering sacrifice is one of the ways for 
believers to establish relationship with God



•探讨什么是“神所喜悦的祭物”
Exploring what is a sacrifice pleasing to God'

•旧约与新约中的献祭意义和原则
The significance and principles of sacrifice in the 
Old and New Testaments

引言 Introduction



(一) 旧约中的祭物
Old Testament Sacrifices

 



(一) 旧约中的祭物 Old Testament Sacrifices
 

• 根据祭物的律法, 与神建立关系 
Establishing a relationship with God according to 
the laws 

• 献祭是神与以色列人之间契约关系的核心
Sacrifices were central to the covenant relationship 
between God and the Israelites



(一) 旧约中的祭物 Old Testament Sacrifices
 

• 祭物象征人悔改及和解的需要并对神的圣洁
和主权的认识
Sacrifices symbolized the need for repentance, 
reconciliation, and the recognition of God's holiness 
and sovereignty



(一) 旧约中的祭物 Old Testament Sacrifices
 

• 以色列人的祭物种类包括燔祭, 素祭, 平安祭,
赎罪祭, 和赎愆祭
The types of Israelites’ sacrifices include burnt 
offerings, grain offerings, peace offerings, sin 
offerings, and trespass offerings



1. 燔祭
Burnt offering
(LEV 利未记1章)



1. 燔祭 Burnt offering (LEV 利未记1章)

• 一种完全焚烧的祭物, 表达对神的全然奉献
A wholly burnt offering, expressing complete 
dedication to God

• 预表耶稣为人类献上永远且完全的燔祭 
A foreshadow of Jesus offering Himself as the 
eternal and complete atonement for humanity



2. 素祭
Grain offering

(LEV 利未记2章)



2. 素祭 Grain offering (LEV 利未记2章)

• 象征人将劳碌的成果献给神并感谢神的供应
Symbolise the offering of the fruits of labor to God 
and thanking Him for His provision

• 预表耶稣献上无罪、无瑕疵的身体成就神的
救赎计划 
A foreshadow of Jesus’ 
offering His sinless and 
flawless body to fulfill God’s 
plan of salvation 
(JOHN 约翰福音 6:35)



3. 平安祭
Peace offering
(LEV 利未记3章)



3. 平安祭 Peace offering (LEV 利未记3章)

• 先将部分祭物献给神, 余下的与亲友共享 
First, offer part of the sacrifice to God, and then 
share the remainder with family and friends

• 预表耶稣的牺牲, 促进神与人及人与人之间
的和睦 
A foreshadow of Jesus’ 
sacrifice, promoting peace 
between God and humanity, and 
fostering harmony among people
(EPH 以弗所 2:14-16)



4. 赎罪祭
Sin offering

(LEV 利未记4章)



4. 赎罪祭 Sin offering (LEV 利未记4章)

• 专为悔改者设立
Established specifically for those who repent

• 预表耶稣的救赎, 使人得以称义 
A foreshadow of Jesus' redemption, through which 
people are justified (HEB 希伯来 9:12-14)



5. 赎愆祭 
Trespass offerings 1

(LEV 利未记5章)



5. 赎愆祭  Trespass offerings 1  (LEV 利未记5章)

·【愆】指过失或罪过 
Refers to a mistake or transgression

· 为弥补无意之过而设 
Established to atone for unintentional wrongs



•借着献祭与神保持亲密关系, 
强调悔改、洁净和奉献 
Through the offering of sacrifices, one maintains 
a close relationship with God, focusing on 
repentance, purification, and dedication

小结:



•神更重视人内心的真诚悔改与敬拜 
God values sincere repentance and worship 
from the heart more

小结:



耶和华喜欢燔祭和其他祭物, 还是喜欢人们
听从祂的话? 顺服胜于献祭, 听从耶和华

胜过向祂献上公羊的脂肪

1 SAMUEL 撒母耳记上 15:22 (CCB)



•旧约中的祭物是暂时和象征性的, 
指向将要来的终极祭物-新约中的耶稣基督 
OT sacrifices were temporary and symbolic, 
pointing toward the ultimate sacrifice Jesus Christ 
in the NT



(二) 新约中的祭物
New Testament Sacrifices



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices

• 在新约中, 献祭从动物的祭品转变
为耶稣基督成为终极的祭物 
In the New Testament, sacrifices shift 
from animal offerings to the ultimate 
sacrifice of Jesus Christ 



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices

1. 耶稣基督的牺牲
The sacrifice of Jesus Christ

• 耶稣在十字架上的牺牲, 一次且永
远地满足了赎罪的需求, 从此不再
需要以动物祭品来赎罪

Jesus’ death on the cross fulfilled 
the need for atonement once and 

for all, making further animal 
sacrifices unnecessary



耶稣“神的羔羊”的死实现了旧约祭祀制度的意义, 
除去世人罪孽 (JOHN 约翰福音 1:29) 

Jesus’ death is the fulfillment of the Old Testament 
sacrificial system, as He is the "Lamb of God" who takes 

away the sin of the world 



复活节永世长存!



耶稣基督“神的羔羊” 
Jesus Christ, Lamb of God



唯有耶稣能够完全洁净我们的罪 
Only Jesus can completely cleanse us from our sins



耶稣基督只一次献上自己的身体, 
便使我们永远圣洁了 

HEBREWS 希伯来 10:10 (CCB)



耶稣一次献祭, 成为信徒的赎罪祭物
Jesus’ one-time sacrifice became the atonement 

offering for believers



你们得救是靠恩典, 凭信心。
这不是出于你们自己, 而是上帝的礼物

EPHESIANS 以弗所 2:8 (CCB)



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices

2. 信徒献上为活祭 
Believers offer themselves 
as a living sacrifice



所以, 弟兄姊妹, 我凭上帝的怜悯劝你们
献上自己的身体, 作圣洁、蒙上帝悦纳的活祭。

你们理当这样事奉

ROMANS 罗马书 12:1 (CCB)



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices
2. 信徒献上为活祭 Believers offer 

themselves as a living sacrifice

• 基督徒被呼召献上属灵的祭, 
重点在于内心的敬拜和顺服, 
而非外在的仪式

Christians are called to offer 
spiritual sacrifices, focusing on 

the inner life of worship and 
obedience rather than outward 

rituals.



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices
2. 信徒献上为活祭 Believers offer 

themselves as a living sacrifice

将自己献上当作活祭
Presenting oneself as a living sacrifice

• 对神救恩的回应 A response to God's salvation

• 表达对神的感恩和敬拜 
Expressing gratitude and worship 
to God



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices
2. 信徒献上为活祭 Believers offer 

themselves as a living sacrifice

将自己献上当作活祭
Presenting oneself as a living sacrifice

• 在生活中顺服神的旨意 
Obeying God's will in life

• 见证基督 
Bearing witness to Christ



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices
2. 信徒献上为活祭 Believers offer 

themselves as a living sacrifice

将自己献上当作活祭
Presenting oneself as a living sacrifice

• 基督徒的生活本身就是活祭 
The life of a Christian itself is a living sacrifice



(二) 新约中的祭物 New Testament Sacrifices
2. 信徒献上为活祭 Believers offer 

themselves as a living sacrifice

“活祭”是指以生命荣耀神并服事他人 
"Living sacrifice" refers to honouring God with 
one's life and serving others



(三)如何在现代生活中
全然献上自己为活祭 

How to offer oneself as a living sacrifice 
in modern life



(三) 如何在现代生活中全然献上自己为活祭 
How to offer oneself as a living sacrifice in modern life

1. 在职场中献祭Offering your work as a sacrifice

• 通过公正的行为、关爱他人和无私的服务, 
将自己的工作献上为祭 
Through just actions, caring for others, and selfless 
service



(三) 如何在现代生活中全然献上自己为活祭 
How to offer oneself as a living sacrifice in modern life

2.在家庭中献祭 
Offering your family life as a sacrifice

• 通过家庭生活中的爱与责任, 活出神的旨意, 
献上家庭生活为祭
By living out God’s will through 
love and responsibility in 
family life



3. 在教会中献祭 
Offering your spiritual sacrifice



通过积极参与教会活动、奉献时间, 财物, 
服侍弟兄姐妹, 将属灵生命献给神为祭 

By actively participating in church activities, offering 
your finances, and serving brothers and sisters in Christ

3. 在教会中献祭 Offering your spiritual sacrifice



总结 Conclusion

• 旧约的献祭通过仪式维持与神的关系
• 新约则以基督的牺牲为敬拜生活的中心点

OT sacrifices were a way to maintain a 
relationship with God through rituals; 
NT sacrifices centered around the 
once-for-all sacrifice of Christ 



总结 Conclusion

• “讨神喜悦的祭物”在于全人的奉献 
Fully dedicating oneself to God



默想与回应 Reflection and response

• 在职场、家庭和教会中, 我是否时刻以谦卑和
感恩的心回应神的恩典? 我的言行是否彰显了
神的荣耀, 成为祂恩典的见证?
In the workplace, at home, and in church, do I always 
respond to God's grace with humility and gratitude? 
Do my words and actions reflect 
God's glory, and testify of His 
grace?



默想与回应 Reflection and response

• 面对神所赐的新生命, 我如何在日常生活中将自
己献为活祭, 忠心服侍祂, 活出合神心意的生命?
In light of the new life God has given to me, how can I 
offer myself as a living sacrifice in my daily life, serving 
Him faithfully and living a life that aligns with His will?



一同祷告 Prayer

亲爱的天父, 感谢祢藉着耶稣基督使我们能够将生命献上
为祭。无论顺境逆境, 我们都愿以敬拜、顺服和献身

来回应祢的恩典。愿我们的生命荣耀祢的圣名, 并彰显祢
的美善与大爱。奉耶稣基督的名祷告, 阿们！


